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CLXII.
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 r 5, I. Qui locus quanquam in indice huius paragra-L

2 hi non eſt commemoratus, hic tamen eſt explicandns:
Innocens perit, nemine percipiente, OT€NY xal dvòv
dluai ac pii homines conduntur nemine intelligente, nam pro-

ſar ctur innopter ma a io] io recipi cens. Arabs Graec:m con-uertit ſoribens: næEOR æbæ atque homines iutegerrimi.
Chaldaeus habet: Nοn bgæ am Atque bemines re-
tribuentes pietatem. Syrus ponit: OR nàn Atque homi-
nes pii, Hieronymus ac Theodoretus hic minus recte in-
telligunt apoſtolos. Vulgatus ſcripſit: Et viri miſericordiae
colliguntur. Sed Irenaeus, Tertullianus, Cyprianus, Vra-
nius et Facundus, teſte D. P. Sabatier ad h. I. pracoptarunt
et viri iuſti: ergo verba, viri miſericordiòe Vulgati interpre-
tis, a recentiore profecta eſſe videntur manu. Grotius qui-
dem adſcripſit: 2Moritur Rex loſias,? quem Rabbini etiam
nominant, qui erat et iuſtus, i. mali abſtinens et beneſficus
radmodum, 2 Reg. 22, 2. 2 Paral. 34. 2.? At his in locis
nihil commemoratur de beneficentia, quamuis eidem regi
beneficentiae laudes, ob. reliquam virtutem, minime ſint de-
negandae. Melius certe Vatablus addidit: ?Hebraiſmus pro
mpietate inſignibus, ſiue conſpicuis. Eodem modo Fore-
rius adiecit: Viri pietatis, i. pii in Deum et patriam.
Eques lll. I. D. Michaẽlis transtulit: Die Frommen gehen in
ihre Herberge ein.

Ieſ. 63, 7: Paternam pietatem Qehouae commemorabo,
laudes Jehouae, in omnibus illis, quae retribuit nobis ꝗeho-
vah. nom mogna eſt henignitas erga Ifratlitas, qua educauit
cos, qui eſt eius amor maternus VR 9 æal narà 6 æ€-
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ſ XXIX. Auaiocvim Jeſ. 63,7 exponitur. CLXIII

Soc 7ę dinqriins ævr, et quoe ſumma paternaque eius eſt
pietas, qua interdum etiam caſtiget filios: mollis enim illa
educatio, quam indulgentiam vocamus, neruos omnes et
mentis et corporis frangitt. Chaldaeus habet m2W et
in Bibl. Reg. 2U lonitus eius. Arabs Graecum con-
uertit: nrn et quae eſt ſumma eius aequitas. Reli-
qui, quos vidi, interpretes tranſtulerunt, vt Exod. 34 7-
Ainaioœuim vocabulum hic a Graeco adhibitum eſſe videtur,
quia in ſequentibus non beneficia ſolum, ſed poenae etiam,
quas Deus Iſraelitis inflixit, commemorantur, Conf. 1 Sa-
muel. 12, 7 5XXVil. p. CXX. Eadem certe res in cauſa fuit,
cur Eques Ill I D Michaẽlis Bibl. Orient. P. XIV. Append
P. I84 et 155, in eodem ſegmento VS ex Golio p. 2507,
pro 4 legendum eſſe putaret, niſi fortaſſe dicere malis,
pro oyò a librariis errantibus by eſſe ſcriptum. llle qui-
dem hoc ſegmentum ſic conuertit: Ich will von Iehouens
Gnade ſingen und von ſeinem Lobe: den Zorn, alles was
er uns vergolten hat, und das viele Gute, das er Iſrael nach
ſeiner Erbarmung und groſſen Gnade ereiget hat. Hiero-
nymus quidem Graecum ſic tranſtulit: Miſericordiae Domi-
ni recordatus ſum, virtutes Domini recordabor in omnibus,
quae reddidit nobis, Dominus, iudex bonus domui Iſratl, re-
tribuet nobis ſecundum miſericordiam ſuam, et ſecundum mul-
titudinem iuſtitiae ſuae, atque adiecit: Pro eo, quod nos
interpretati ſumus, ſuper omvibus, quae reddidit nobis Do-
minus, duod poteſt et i0 bonam et in malam partem acci-
pi, Symmachus manifeſtius, in bonorum poſuit retributione,
ndicens: Pro omnibus, in quibus henefecit nobis, et pro multi-
tudine bonitatis, quam iuper domum Iſraẽl exercuit. Pro
nquo LXX. tranſtulerunt: Edęios nęms ayaò 7i dis
rlœęoain, iqvs ĩu nœvã æ ixo5 durã, næl narã 1 5 7%-;:
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CLXIV g XXIX. Aancim eſ. q;;7 exponitur.
2755 dinaiwins ævrẽ, id eſt, Dominus iudex bonus domui
nIſratl, ren ibuit nobis ſecundum miſericordiam ſuam et ſe-
cundum multitudinem iuſtitiae ſuae. Hoc autem non poteſt
adicere, niſi ille. qui intelligit ſuſtinere quae patitur, EX
his locis apparet neque a LXX interpretibus duaæædm ſim-
pliciter pro bonitate poni aut benignitute. Per illa quae re-
tribuit Iſraẽlitis Iehouah, poenam ſignificari, docer etiam
Kimchius adſeribens:  mæm& Dmnm by æmm mæ
(ſic lego pro ”w2æ guod y”m”. Pn  ney” bæn
eſt in Bibliis Buxtorff) nb nœ”» &0R? DYR B5
m on” Bb 1”b qEn ſnrmr næm r;mrr n ο;?
nb” mER 25:; m bã2 2un JIm ”ũGEEZEVEEZE EGEEEERFEES E EEE=E I\l
:1bm w] 5255 r§ne na n” BJriæ vææ Loqui-
tur propheta de pietate paterna, quam praebuit ei Deus, quam-
que demonſtrabit futuro tempore populo ſuo. Commendabo
memoriae hominum pietatem paoternam, quam praeſtitit illis
tempore praeterito, vt merita eius praedicent, et loudent maie-
ſtatem eius. Nominat autem ab initio hnius ſegmenti pieta-
tem paternam ſolam, propterea quod iſti rebellarunt cum inſo
imperante: ipſe vero benefecit illis per omnes generationes.
Propterea commemorat laudes diuinas, quia propter ipſam pie-
iatem paternam Deum laudari conuenit, ſicut propter omnia,
quae nobis retribuit Deus. Commendabo eis memoriam pieta
tis paternae, qua ratione ineſt in omnibus, quoe nobis retribuii.

5 XxX.
Hiob. 37, 23, Prou. i5, 13 Hoſ. i0, 120, Joil, 2, æ3,

et Mich. 6, 5 explicatur.
Hiob. 359, 23 Aã ſummum caeli ſeſſorem non pertin-

gimus, magnum potentia et iuſtitia nocentes damnante,
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ſ XXX. Hioh. 37,23 explicatur. CLxXV

mpax quamuis inſtructiſſimus ſit iuſtitia iunocentes
abjoiuente, non reſpondebit. Chaldaeus nomen ipſum reti-
net. Graecus habet, O 7à ſua nęſhov, oequa iudicans.
Aquila poſuit 70 nA”79 duams, multitudinem innocen-
tine. Vulgatus ſcripſit: Magnus  iuftitia. Sed in co-
dic: Monaſterii Maior. apud Sabatierum legitur: Qui iuſte
iudicat. Syrus conuvertir: PꝑI DM atque Arabs Syrum ſe-
quutus: IRR ο] ſuminus iunocentium. Hierony-
mus adſcriplit: æ3icut tortitudine magnus et potens eſt Deus,
»ita iudicio et iuſtitia verus eſt  Alb. Schultens cum Rab-
binis interpretatur: Et iudicio ac magnitudine iuſtitiae non
opprimit. Eques I. D. Michaẽlis conuertit: Er iſt groſ
durch Stãrke und Gericht, und ſehr gerecht, Allein er ant-

wortet nicht.
Pron. 16. 12: Abominationi eſt vegibus, couſlam red-

dere malam, ſed r”D iuſtitia innocentes abſoluente confir-
matur thronus. Graecus conuertit: Metæ Ydę dix.o vtung
ironudderai Sędo5 dęxũs, per iuſtitiam innocentes alſoluentem
paratur thronus imperii. Symmachus: Ev yòę dnavm
idea tiuerai, per iuſtitiam innocentes abſoluentem firmabitur
Jolium principatur. Vulgatus habet: Quuniam iuſtitia fir-
matur ſolium, quem ſequitur etiam Druſius et Albert. Schul-
tenſius ad h. Arabs ponit, baybæD aequitate Iſæacides
etiam de iudicibus hoc ſegmentum nterpretatur, adſeri-
bens: Ros eſt abominanda mdicilus, nam non datur illis ne-
gotium, vt couſom per ſe bonam reddant malam. Gerſoni-
ues adijcit, w et aequitate. Eques Ill. I. D. Michaèlis
transfert: Konigen iſt Vngerechtigheit ein Abſchen, Denn
durch Gerechtigheit wird ein Thron beveſtiget. Idem in
annotationibus addidit- Abermahls einige Verſe voll Moral
ſir Rimige Ym; hey unſerm Recht geſchũitzt zu verden,
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CLXVII&5 XXX. Hoſ. io, i2 explicatur.

ſind wir in bũrgerliche Geſellſchaften zuſammengetretten,
und leiſten, wenn es eine Monarchie iſt, dem Eònige Ge-

horſahm: ſein Reich wird durch unpartheyiſche Uebung
der Gerechtighkeit blũihend und beveſtiget, denn jedermann
winſcht ſich, in einem ſolchen Staat zu leben, der Fremde

Zzieht hinein, der Biirger wird nicht Luſt haben, die jetzige
Regierung mit einer andern Zu vertauſchen, alſo nicht an
Auſruhr denken, ſondern ſich vielmehr Aufrũihrern widet-
ſetzen. Steiget hingegen die Vernachlãſigung der Rechts-
pflege zu einem geviſſen Grad, ſo verden die Birger end-
lich mũde, es Zu ertragen, und der Staat bekommt gewalt-
ſahme Zuckungen, wo er nicht gar durch Rebellionen um-
geworfen wird. Konige ſollen alſo auch um ihres Vortheils
villen, und aus klugen Eigennutz, den gròſeſten Abſchęu
vor aller Ungerechtigkeit haben.

Hoſ. i0, 12: Serite vobis np*b innocentiom, metite
pietatem erga Deum et alios homines, proſtindite vobis no-
ualia, nam eſt tempus quaerendi Jehouam, donec veniat et do-

‘eeat vos P innocentiam Chaldaeus habet: O Iſraelitae
facite vobis opera bona, incedite in vin NO& veritatis id

eſt virtutis, Biblia autem Regia ponunt õ1 innocentiae,
obſeruate vobis doctrinam levis, ecce omni tempore prophetae
dicunt vobis, reuertimini ad reuerentiam aduerſus Deum, qui
apparebit atque adducet 21 iunocentiae copiam vobis Per
Deum hic Meſſiam futurum ſignificari puto. Graecus con-
uertit: 2æsſoars iavvòi l dinænoum, revyĩare hic nœęQTò
onc, Qurſœars iavròi Oòę yẽσus, inlnicærs æ ”xũęI, ĩug
T irxtũ veiuœ dinuioœvims vv. Serite vobis innocentiam,
percipite fruges laetas, accendite vobis lumen cognitionis,
quaerite. Deum, donec proueniant fructus innocentiae vobis.

llE Theo-



5 XXX. Hqſ. i5, 12 explicatur. CLXVII

Theodoretus quidem haec ſic interpretatur: Iæeſ c 7æ
xi vuẽi Eaurdic bic dinaiocvny,, xal Seęſcaĩ
naęov duſic: Tu yã” durdis, dAV i 7ũ Vn t] onẽięQ-
ug oniſesrai, nai /æ Seęiuna yhera òw7ſcare i a vu-
v Oà yòę eu; ſgocinu yvœę ne-tęσ vũ da nę dęẽ-
an; imiusxndiai, ẽil àrus vn rõ Selav nararo uai yvur-
ce;c. ĩę Eni naeigo5; indnvicaræ võ Kòę;”, ẽus
 EASẽ vtv y5vnu avœ dixnaiocrng Toi3Tòv i5u
10 5aę] õ Aali tignuiior- Nòòãrou” 5 5ęòcunσ durãE
è Efoporoyncs. Ev 7ũ vũę uœngobuuſu ?urE naiò mv int 7

naem5, Serite et vos vubis innocentiam, et metite fructus
laetos: VPobis enim ipſis, non Deo, ſemina ſparguntur, ve-
ſtraeque ſunt ſegetes demeſſae. Accendite vobis lumen co-
gnitionis: Conuenit enim primum aliis ſtudere virtutibus,
deinde ad rerum diuinarum adſpirare cognitionem. Quum
adhuc tempus eſt, quaerite Denm, donec proueniant vobis
fructus innocentiae: Tale eſl dictum a Dauide, Pſalm. 95, æ:
Veniamus coram facie eius cum laude. In lenitatis eius
tempore mutationem morum in meliorem partem eſſe factam,
oſtendamus. vt fructus innocentiae metamus. Flaminius No-
bilis ad vocabulum ę adſcripſit: æſn plerisque et apud
?Theodoretum ſequitur, 6s iũ (aut, è5:) næię4, et apud Hie-
»ronymum, uoniam eſ tempus. Sed rurſus videntur dua
interpretationes ſcientiae, et, adhuc tempus. Theodo-
reto conſentit Aldina editio, teſte Lamberto Boſio àd h. I.
qui adiecr:: Gemina interpretatio videtur eſſe yòœs et
**b41 nœugòc.. Gemina porius et varians elt lectio, atque in
quibusdam eodicibus pro nyy ſcriptum eſſe vide-
tu: Arabs vitima verba væuæræ duaòun vĩ, pro quę
vuũs legiſſe eum ſuſpicor, ad ſequens ſegmentum retulit, et
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CLXVIII ſ XXX. Hoſ. io, 12 explicatur.
ſic conuertit: pNBIIN IV BBY NœDH ”HN ”N M
remuœ œ dina-ing dutis, var maęqniσ“] dotQęi; O
ſilii inmocentiae, quare neglexiſtis impietatem? Idem nomen
43 Arabs etiam in antecedentibus adhibuerat. Vulgatus
tranſtulit: Seminate vobis in iuſtitia, et metite in ore miſeri-
cordiae, innouate vobis nouale: tempus autem requirendi Do-
minum, cum venerit, qui docebit vos iuſtitium. llaacides
etiam nomini m- oppoſitum eſſe putat  in ſe
quenti ſegmento, adſcribit enim:  PP EPæ 2n
n ſed vos arauiſis improbitatem. Ad verba:
DDb atque inſtillari fociet iunocentiam vobis, addit: vσ&
:D2 m3 02 nx er pluere faciet innocentia vobis,
id eſt, quaſi demerget vos ip innocentia, vt Exod. 15, 4.
proiecit in mare. Iſaacides primo per np”b ſignificari
opinatur lona opera, deinde cum Chaldaeo explicat
per 12 innocentiae copiam. Caret ergo antiquo teſte expli-

catio illa Druſii ad h. l. adſcribentis: Ad iuſtitiam: i. Lar-
rgiter, copioſe  Valet benigne  Pluet iuſtitiam, vult
»dicere pluuiam iuſtitiae, i. e. largam àc copioſlam Vidi
netiam qui referrent, vt ſit vobis pluuia matura iuſtitiae.
»Pluuia iuſtitiqe, i. larga. Vt alibi Sol iuſtitiae, qui benigne
»impartit lumen ſuum. Sed tum meo iudicio, per
rſcriberetur. Alioqui non nego hac voce imbrem maturum
ſignificari. Sel idem Io. Druſius alias ſibi ipſe contradi-
cit, in Notis Maior. ad Exod. 34, 6, Critic. Sacr. Supplem.
Tom. I col. 14m6 ſcribens: Minus ſe probat mihi illud Ni-
ncol. verax i. iuſtus. Nam aliud veritas h. e. conſtantia in
nſeruandis promiſſis, æt aliud iuſtitia, quae in his libris
mpi dicitur.
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